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«HEKPEIEHBIA ITOI» U «BYJITAMIITOHCKH BUKAPU»:
OT3BYKH POMAHA . TPOJJIOIIA B IIOBECTH H.C. JECKOBA

[IpeanpuHsTa NoMNbITKa JOKa3aTh, YTo NMpu co3naHuu nosectu «Hekperensiit mom» H.C. Jleckos onupaercs Ha onbiT 3. Tposiona,
B YaCTHOCTH pomaH «BynraMnroHckuii Bukapuit». PaccMaTpuBaercst MeCTO MPOM3BE/ICHHUI B TBOPYECTBE ITHCATENEH M HX HAMEpe-
HIE M300pa3uTh Teposi, BOILIOMIAONIEr0 aBTOPCKOE MPENCTABICHHE O CYI[HOCTH CBSIICHHOCITY)KCHUSI, & TAKXKE XYI0KECTBEHHBIC
MIPUEMbI CEHCALIOHHOTO poMaHa, nomoraiuue JIeckoBy 3aByanupoBaTh co3qaHHe «MH(ba» O MOIe-PaBEAHUKE 3aXBATHIBAIOIIMM

1 IpaMaTUYHBbIM CHOKECTOM.
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CEHCAlMOHHBIN pOoMaH.

HccnenoBatensmMu He pa3 OTMEYaIoch 0co0oe 3Have-
HHE aHTJMHCKOH JIMTEpaTyphl M KyJIbTYPBI Ul (OPMHPO-
BaHusi TBopueckoro merosna H.C. JleckoBa (cM. 00 3TOM,
Hamp.: [1-4]). OcobeHHO 04eBHAHO OHO B GOJBIION IPYII-
e MPOMU3BEICHUN, MOCBSIECHHBIX OJHON M3 CaMbIX BaXK-
HBIX JUIS TIMCATeNsl TeM: CyJbOe CBSIECHHOCIY)XUTENS U
myTssM oOHoBNeHHsT pycckoil Llepkem. Tpamumwm [omn-
nemuta, Tporurona u JPKOpIHK DIHOT MOKHO 0OHAPYKHUTh
mpu aHanu3e pomaHa-xpoHuKH «CobGopsHe» (1872), roe
JleckoB NpeANpPUHUMAET TOMBITKY IPEACTABUTH COOMpa-
TENBHBIN 00pa3 Moma-IpaBeJHAKA, HEPaBHOAYIITHOTO, Jes-
TENTPHOTO W TParMdecKy oJMHOKOro Gopma 3a Bepy u Orte-
4ecTBO. A B IIMKJIE ouepkoB «Mejoun apxuepeiickoil xus-
Hu» (1878) mucaTenh akTUBHO HCHOJIb3YeT MOATUYECKHUIT
MHCTPYMEHTAPUI aHIVIMKCKOM JIUTEPATYphl O AyXOBEHCTBE
Kak B CaTHPUYECKOM OIMCaHWHU BIIAJBIK-CAMOJYPOB, TaK H
B JpaMaTHYeCKOM paccka3e O >KU3HH M OOIIECTBEHHOM
TIOJIOKEHHH CBAIIEHHOCTyXHTened B Poccnn. Kpome Toro,
ynoMuHaeT o ureHuu JlukkeHca u Banbrepa Ckorra u
BBOJWUT B IMOBECTBOBAHHE Cpa3y HECKOJIbKHX TI'epOEB-
anrnuyas (cM. 00 aToM moapodHee: [5-7]).

B noBectu «Hekpemensiit non», HanucaHHoi B 1877 r.
HE3aJ0JIro 10 Havyaja paboTel Hax «Menodamu», Ha Tep-
BBIM B3IUISIZ, COBEPUIEHHO OTCYTCTBYET 3TOT aHIJIMHCKUN
KoHTeKCT. MccnenoBarenu TBopuecTBa JleckoBa ykasbl-
BAaIOT Ha TO, YTO M300paXCHHOE B TIOBECTH «HEBEPOSITHOE
coOpITHEY (MU «JIETEHIAPHBIA CIydai», KaK IIacaT ABa
M0/I3ar0JI0BKa MIPOU3BEICHHS) IMEET PEAIbHYIO0 OCHOBY U
YIIOMUHAETCsl B OJJHOM M3 O4epKoB mucartens. JleiicTBue
MOBECTU MPOUCXOAUT B MATOPOCCUHCKOM Celle, U OCHOB-
HBIe 00pa3bl ¥ MOTHUBBI OTKPBITO MEPEKIUKAIOTCS C TOTo-
neBckoi «Houbto nepen PoxxaectBom». 3necs U ymMHast U
xuTpas ka3zauka KepacuBHa, IpocibIBIIas BEAbBMOH, U
cypoBbIii kKa3ak Jlykau, u ajckas MeTesb, KoTopasi cOuBa-
et mozei ¢ nytu. K roronesckum «Bedepam» OTCbLIaET U
cama atMmocdepa XKH3HH MaJOPOCCHICKOTO J0Aa, TAe
BEpa U CyeBEPHs TECHO MEPETUIETAIOTCS ¢ OBITOM, M FOMO-
PUCTUYECKH-CKA30BBI THUI IOBECTBOBaHMA. B TO ke
Bpemss A.A. HoBukoBa-CTporanoBa YTBEpXKAaeT, dYTO
«IIepBbIe TATHANATH TJIAB MOBECTH CTPOSITCS IO BCEM
KaHOHaM CBSITOYHOTO JKaHPA C €r0 HEeIPEeMEHHBIMH apxe-
TUIIaMH 4ya, ciacenus, aapa» [8. C. 60], — Ho 31ech yxe
HEOOXOMMO CcZIeJIaTh OTOBOPKY O TOM, YTO JKaHp POXKJe-
CTBEHCKOT'0, WJIK CBATOYHOT'O, PaccKka3a O4eHb TECHO CBS-
3aH C AHIVIMMCKOW TpaJulMell, B 4aCTHOCTH C TBOpYE-
cTBOM J[MKKeHca, XOPOIIIO U3BECTHRIM JIeCcKOBYy.
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OpmHako yBIIEKAaTENBHBIH paccka3 O BEIbMOBCKHX
npoaenkax KepacuBHBI M IpaMaTHYECKOH ITOE3AKE C
HOBOPOXXJICHHBIM B COCEJHEE CEJO JIMIIb IpeaBapser
BTOPYIO YacTh IIOBECTH, B KOTOPOH Ha IEpPBBIM IUIaH
BBIXOJUT 00pa3 «7Jo0poro cesmeHHHKa» oTna CaBBbl,
HaCTOJIBKO JIIOOMMOTO NPHXO0XaHAMH, YTO B CIIydae ero
OTCTaBKM OHHU TOTOBHI MOJATHCS «B TYPEUKYyIO Bepy». B
KOHTEKCTE MHOTOUYMCIICHHBIX Mpou3BeneHuil JleckoBa o
CBAMICHHOCITYXHUTEIAX, B TOM YHUCJIC U OCTpOoCaTUpHUYC-
CKHX, OYEBUAHO, YTO 37€Ch NMHCATENIb JAKOHHYHO Mpea-
CTaBIIIET CBOM Miean ayxoBHOTO nuna. Tak, orern CaBBa
KpOTOK, J100p, «OeleH, HO COBEPIICHHO PaBHOAYIIEH K
nenbram» [9. C. 195], uckpenne n1o0UT MaTh U KpecT-
HYyI0, TIPUIOTWII Yy ce0sl ABYX MallbuMKOB-cHpoT. Ho
TJIaBHOE: MOJIOJION CBSIIIEHHUK COBEPIICHHO HEOPTO-
JIOKCAJIbHO TPaKTyeT TPaJUIMOHHBIC IIEPKOBHBIC YCTa-
HOBJICHHS: TaK, OH COBETYET paaM HCKYIUICHHS I'DEXOB
He XoauTh B KueB, a «TpyauTbcs JoMay, IOMOTaTh Ce-
Mbe, a Takxke «OOJNBHBIM M OegHBIM». boraromy kazaky
orter; CaBBa pEeKOMEHIYET OCTaBUTh ICHBTU HE HA HOBBIN
KOJIOKOJI Il LIEPKBH, a Ha MIKONY Ui JIETeH, Iie caMm
BIIOCIIEJICTBHH «YYHT HX IPaMOTE W CJIOBY OOXHIO»
[Tam xe. C. 197]. U B ocTanbHOM 3eMHOE, KOHKPETHO-
YeJI0OBEYECKOE B €ro «EMUTUMHBIX Ha3HAYCHHUSAX» IIpe-
oOxnamaer Hax aOCTPAaKTHO-KAHOHUYECKUM, 3a CUYET Yero
OH MSTKO, HO aKTHBHO CHOCOOCTBYET HEPEBOCIUTAHUIO
CBOHUX OJIHOCEJIbYAH.

Ecnu paccMaTpuBaTh MOBECTh B KOHTEKCTE JIECKOB-
CKHX TIOMCKOB HJI€AILHOTO CBSIEHHOCIY>KUTENS, C HUC-
KpeHHel 3a00Tol OoTHOCSIIErocs K JToasM, To y «Hekpe-
IIEHOTO TI0Ta» OOHAPY)KUBACTCSI BEChbMa IPHMEYATEIIb-
HBII JTMTEpaTypHBIA NMPEIIECTBCHHUK, a UIMEHHO POMaH
Onronn Tpomnona «byiaramnroHckmii Bukapuin» (1868).
OTMeTHM cpazy, 9TO pedb WAET HE O THIOJOTHYECKHX
napaurensax: JleckoBy OBIIO XOpOIIO H3BECTHO HMS
Tponnona, 0gHO U3 NPOU3BEACHUN KOTOPOrO OH Jlaxe
yrnomuHaer B pacckasze «lllepamyp»’ (1889). Ilepeson
«Bbynramnronckoro Bukapusi» nevaraics B 1869—-1870 rr.
B XypHasie «PyccKuil BECTHHK», I'ile IMEHHO B 3TOT Iie-
PHO/I aKTUBHO ITyOJIHMKOBAJIHCH NPAKTUYECKH BCE HOBBIC
npousBeneHus JleckoBa, B yacTHOCTH ero pomaH «Ha
HOXax». YUHUTbIBasg MHTEpPeC Mucarens K AHIIHU U XO-
polllee 3HAHWE UM AaHIJIMIICKOM JUTEpaTyphl, TPYIHO
MIPEIOI0KATE, 9T00k JleckoB He umnTan poman Tpoiro-
Ia, TOCBSMICHHBIH, KPOME BCEro IPOYEro, TIeporo-
CBSIILICHHOCITY>KUTEIO.



OHronn Tpommonm — OIWH W3 KPYIMHEHIINX aHTJIHNA-
CKHX aBTOPOB BTOpoil mojoBuHBI XIX B., cTOSBIIUHA y
HCTOKOB IICHXOJIOTHYECKOTO peanm3ma. M Bocxumancs
Jles Toncroii, 3ammcaB B nHeBHHUKe: «Tpornom yOuBaer
MeHs1 ceouM mactepctBom» [10. C. 64]. Haubosee usse-
CTeH MHCaTeNlb CBOMMH IAPJIAMEHTCKUMH POMaHAMH, a
TaKkxke IUKIOM «bapceTmupckue XpoHHUKH», e SIPKO
ONMUCBHIBAET JKU3Hb IpPEJICTaBUTENEH TyXOBEHCTBA B He-
6osbmioM cobopHoM Toponake bapuecrepe. ITocnemuuii
pomMaH nukia OblI onyonuKoBaH B 1867 r., a roj crycTs
Tponson BHOBb oOpamiaercsi K H300paKeHUIO Teposi-
CBSIIIEHHNKA, HO Ha ATOT pa3 B COBEPIIEHHO HHOM paKyp-
ce. Ecmn B «bapceTnmpcKix XpOHUKaX» MUCATENh OBLI
MOTPY>KEH B HCCIICAOBaHHE ITOCTYIIKOB U BHYTPEHHHUX I10-
Oy)XIeHHII HECOBEPIICHHBIX IEPCOHAKEH-CBIIICHHUKOB,
aHAM3UpOBaN OoNbIe WX CIabOCTH M HEIOCTATKH, TO
TeHmepp OH HYXKIAeTCs B OE3YCIOBHO MOJOXKHATEIEHOM
repoe, CoCOOHOM OpPOCHTH BBI30B HE TOJBKO OKpYKaro-
IMM, HO M OyAyIIMM YHTATEeNIIM pPOMaHa, IMOCKOJBKY
IJIaBHAsI €ro TeMa — Cyap0a Majamiel JKeHIUHBL. DTy «II0-
JIOKHUTENBHOCTEY OYITaMITOHCKOTO BHKAapUsl HEOIHO-
KpaTHO OTMEYalM HccienoBarenu. Tomac DCKOTT, coBpe-
MeHHUK Tponona, B cBoei KHUTE 3ameydall, YTo DPeHBUK —
IIUPOKO MBICIIIINHN, BETUKOMYITHBIA, CIIPABEIIUBBIA 1
JIoOpOoCepIeUHbIN, BCEraa TOTOBBIM BBICKA3aTh CBOE MHE-
HHE, KaKUM OBl HECBOEBPEMEHHBIM OHO HU OBLIO, BIIOJIHE
MOXKET COWTH 3a Habpocok aBTopax [11. P. 240].

«BbynraMnTOHCKNI BUKapHii», TaKUM 00pa3oM, 3aHH-
MaeT B TBOpuecTBe Tpomiomna mecro, cxoxee ¢ «Hekpe-
IOIEHBIM TomoM» Uit JleckoBa: yzZemnsisi 3HAUHTEIBHOE
BHUMaHHE CATHPUUECKOMY H300paKEHHWIO BIIACTOIIOOHS
U TIIECTaBHA MPEICTaBUTENCH TyXOBEHCTBA, 00a IHcaTe-
7S 37€Ch MBITAIOTCA MOKa3aTh T'epos, BOIIIOMIAIONIETO UX
IPEJCTaBJIEHHS O CYIIHOCTH CBSIIEHHOCTYXeHus2. TpoJ-
JION aKLEHTUPYET CHEeUM(UKY B3INISIO0B CBOETO Iepos
y)X€ B OIHOW W3 MEpPBBIX IJaB, KOT/Ia YINOMHHAET, KaK
JKCHa MENbHHKAa HE MOXKET IOHSTh, IOYeMy HEBEpHE ee
MyKa HE «BO30OYIUT... HETOJOBaHUI» MuCTepa DeHBHKa,
1 TIOYEMY OH «TOBOPHT OOJBIIE O XH3HH, €€ TMOPOKaxX H
pamocTax, 0 BO3MOXKHOCTSIX J00pa, HeXKeln 0 TpeOoBaHU-
six penurum» [12. C. 42]. A B r1aBe, r/1e CBAIMICHHHUK TIPH-
e3xkaer kK Koppu bpaTrn, msrHanHod u3 AoMa OTIOM-
MEJIBHUKOM U BBIHYXKJCHHOM BECTH INOPOUYHYIO XHU3Hb,
MIOBECTBOBATENNb, CIOBHO W3BHHSSACH IEpe] YHUTaTeNeM,
TaK pa3MmblLUIeT 0 B3rsAnax densuka: «MoXKHO, TOXKa-
Jy#, OTHECTH K YMCIY €ro HEJOCTaTKOB, YTO OH HE CIIO-
co0eH OBIT OTHOCUTHCA K TPEUTHUKY C HEYMOJIUMOH CTpPO-
rocteio» [Tam xe. C. 159].

BricBetuTh xapakrep repos u JleckoBy, u Tposuiony
MTOMOTAaeT UICHTHYHBIN MpHeM: 300pakeHIe KOH(MINKTa
CO CBANICHHOCTYXXHUTEJIEM COBEPIICHHO MHOTO CKiana. B
moBecTH JleckoBa aHTaroHUCTOM oTiia CaBBBI CTAHOBUTCS
CBAIIEHHUK W3 COCEIHEro cenla, Oe3bIMSHHBIM «Iepery-
JUHCKUW TIOM», KOTOPBIN 3aBUIYET HApPOJHON JIIOOBU K
repor0 ¥ He TOJBKO MHUIIET Ha HETO JOHOCHI apXHepero,
HO M paccKa3blBaeT MNPUX0KaHAM «HECKJIATUIBI BPOIE
TOTO, YTO OH 4Yapojel M ero KpecTHas MaTka OblIa BCEM
M3BECTHAs B MOJOZOCTH T'YJISIYKa M IO CHX IIOp OCTaeTcs
BenpMoii» [9. C. 197]. Bparu ectb u y OyaraMInTOHCKOTO
BuKapus. [Iymnelii n HanblneHHbIH Mapku3 TpoyOpumx B
y»kace oT Toro, uto MeHBUK 3alMIIAeT NAALIYIO JKEHIU-
Hy U ee Opara, BO3MOXKHOTO yOuiiily, U jKayeTcsi Ha Hero

€MUCKONY, CYUTasi AEP3KOro U MPsIMOJUHENHOIO CBSIIECH-
HUKa 0e300xHuKOM U JryHOM. EMy BTOpUT Muctep Ilya-
JIEIIX3M, CBSIICHHUK METOTUCTCKON OOLIWHEI, KOTOPBIH
Ha3JI0 CBOEMY KOHKYPEHTY HayMHAeT CTPOUTH YPOIUIH-
BYIO YaCOBHIO MPSIMO HANpOTUB JoMa DEHBUKOB.

DTOT CHOKETHBIH AJIEMEHT TAKXKE MOXKHO OOHAPYKUTh
B moBecTH JleckoBa: koraa Ha cIyObI K TepOI0 HauYHWHa-
IOT IPUXOANUTH KUTENHA COCETHETO Cella, TMeperyInHCKIHA
TI0TI, «cOpeBHYS OTIy CaBBe... OTCTPOMJI KAMEHHYIO IIep-
KOBB HE B IIpUMep JTy4llle TapUIICIHCKON M OOoraThIii 00-
pa3 mocral, OT KOTOPOTO JIIOASM pa3HBIe yyJeca CKas3bl-
Bam» [9. C. 197]. PearupyioT Ha 3TO TE€POH OIHHAKOBO:
DeHBUK € COUYYBCTBHEM OTHOCHUTCS K CBSIICHHUKY-
METOJIUCTY W TPHU3BIBAET KEHY CMHUPHUTHCS C YaCOBHEWH;
orery CaBBa M «uyjecaM He 3aBHJOBaj, a BCE Bl CBOE
THXOE nen0 mo-cBoemy» [Tam xe]. Hamo ormeruts, 4To
TeMa packoJla BO3HUKAET U B JIECKOBCKOI TIOBECTH: B (hH-
Hayle ucTopuu oTia CaBBBI aBTOP 3aMEYaeT, YTO «BOKPYT
€ro ceia KpyroM INTYHJA, a B €r0 MaJoi LEepKOBKE BCE
eite mosHo Hapoay» [Tam xe. C. 210].

Opanako mpu BceM BHemHeM cxojnctBe OposHcuc den-
BUK — BCE-TaK{ POMAaHHBIN IMEPCOHAXK, OH OOJee CIIOKEH,
yem orer CaBa, ueil mopTper HapucoBaH JleckOBBIM
BeChMa CXeMaTHYHO. TpoJuton m300paxaeT CBOETO repos
TPATUIMOHHBIM [UIA ce0sl CIIOCOOOM: OH TIBITAeTCS Mak-
CHMAaJTbHO OOBEKTHBHO IMPOAHAIM3UPOBATE €TO XapaKTep
1 nobyxaenus. [Ipu oYEBUIHOM CUMIATHH K MOJIOJOMY
CBAIICHHUKY THCATENh TOKA3bIBAaCT W €ro YIPSIMBIA H
HEMHOTO 3aJIMPHUCTHIA HPaB, a TIABHOE — IIOJIHOE HETIo-
HUMaHUE XapakTepa elle OJHON IEHTPaJIbHOW TepPOUHH,
Mbpu JloyTtep, B KOTOPYIO BIIIOOJIEH APYT BUKapus IO-
Meumk Jxunmop. XoTsi GeHBUK HE UTPaeT CTOJIb aKTHB-
HOH poJiK BO BTOPOH CIOKETHOM JIMHUU POMaHa, €ro mo-
3MIMS, & UMEHHO HeoJ00peHue eiCTBUI repOnHH, BECh-
Ma cumnromMarndHa. OHa HAIIOMHUHACT O IEPBOHAYAIIb-
HOM BapHaHTE 3arilaBus, KoTopoe nan Tpoiurom cBoeMy
pomany, — «I Count Her Wrong», 4ro o3naudaet «5 He-
BepHO cyawms o Hei». C ogHOW CTOPOHBI, 3TO OTCHUIKA K
TJIABHOMY JKEHCKOMY 00pa3y «ByiraMmnToHCKOTO BHKa-
pusi», Kappu bpatri, u B janHoM ciyyae OEHBUK IbITaA-
€Tcsa TIepEeIOMHTH 00Iiee MHEHHE O HEeCYaCTHOW Iodepu
MenbHUKa. C Opyroil CTOpOHBI, TaKOW 3arojOBOK MPSMO
yKa3bpIBaeT Ha OTHOIIEHHEe Apy3ei Mboapu JloyTep, B ToMm
yrcie 1 OeHBUKA, K €€ PeIIeHUI0 Pa30pBaTh MOMOJBKY C
Jxunmopowm, 1 371ech OIIMOaeTCs yKe caM BUKapHil.

Takum oOpa3om, mpu BCell CBOEH TEPHUMOCTH CBsl-
OICHHUK bynraMmnToHa mpencraeT cCOBceM He Oes3rpermi-
HBIM HOCHTEJIeM aOCOJIOTHBIX WCTHH — OH OOBIYHBIN Ye-
JIOBEK, CO CBOMMH CITa0OCTAMH U 3a0aykaeHmsMA. Upes-
BBIUAIfHO BaXHO, 4TO TpPOJIION IMOKAa3bIBa€T €ro, Yamie
BCETO0, «IOMAIIHUM 00pa3omM» — B COOCTBEHHOM JIOME, B
KpYTYy ceMbH, B Oeceax ¢ xeHo# u apy3esmu. Ho nMen-
HO TaKoOil CBSIIEHHOCIY)XUTEJIb B MTOTE OKa3bIBACTCH
croco0eH Ha He3aypsaHBIA MOCTYMOK — BOIMPEKH 00IIe-
CTBEHHOMY MHEHHIO, THEBY MECTHOTO apHCTOKpaTa W,
IJIaBHOE, KOCHOCTH CTaporo MeibHHKa, DEeHBUK BO3Bpa-
maet Koppu BpaTTin B cembio U k mpaBeaHo# sku3HU. Ha
STOM ITYTH CBSIIEHHUKY MPUXOJAUTCS TEPIETh MHOKECTBO
HETPUATHOCTEH: TOMHMO IPOUCKOB Mapkm3a TpoyOpu-
JDKa U METOIUCTOB, YacTeie BcTpeun denBuka ¢ Kappu
BEI3BIBAIOT CIIYXH, CIIOCOOHBIC Pa3pyIINTh €ro peryra-
uro. XOTs BCe 3TH Oebl HECOMMOCTABUMEI IO BEJTHYHHE C
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karacTpo(oi, MOTPsCIIeH CeMbI0O BEK(HILIACKOTO CBS-
IIEHHHKA B ogHOMMeHHOM pomane O. 'omacmuTa, nane
Tpamuiuu odeBuaHa’: TPOIION TOYHO TaK e MBITAETCS
MOKa3aTh ’KW3Hb MPOCTOTO W YECTHOTO 4YEIOBEKA, IBITa-
IOIIErocst He TOJBKO XHTh B COOTBETCTBUH C XPHUCTHAH-
CKUMH LIEHHOCTSIMH, HO U TIPOJIMTH CBET Ha JYIIH JPYTUX
monei. Kak ormeuaer Yunbsam Konbepw, rinaBHas 1enb
@DeHBUKA B pOMaHE — «IIPUMEHUTHh XPUCTHAHCKYIO JIOK-
TPUHY K XH3HHU B Mupy» [14. P. 155].

Ora nenps Tposutona — HAWTH TePONYECKOE B TPOCTOM,
MOKa3aTh OOBIKHOBEHHOI'O YEJIOBEKa, CIIOCOOHOTO BO3-
BbIIIATHCA B CBOUX IIOCTYHKaX, — 6])1.]'13 '{pe3BbI‘laI>lIHO
6mska JleckoBy C ero crpemiieHHeM OOHApYXXHTb THII
WCTUHHOTO TpaBeJHUKA Ha HAIlMOHAJIBLHOH mouse. MimeH-
HO 3T0 00YCJIOBIIMBAET CXO/ACTBO MHOTHX MOTHBOB U Xa-
paktepoB «bynramnroHckoro Bukapusi» u «Hekpemeno-
ro nona». CaM IEHTpaIbHBIH 00pa3 HEOPTOZOKCAIHHOTO
CBSIICHHUKA OAWHAKOBO HeceT y Tposumomna u JleckoBa
0co0yI0 UAE0IOTHIecKyro Harpy3ky. @pancucy OeHBUKY
aBTOp JIOBEpseT Ty 3ajqady, KOTOPYIO OH CTaBWII Iepen
co0oii mpu co3ganuu pomana. O Hell TOBOPUTCS B IIpeau-
CJIOBUU K «ByJ'IFaMHTOHCKOMy BUKApUIO»: 110 CJIOBaM
Tposona, OH jKelaeT HE POMaHTU3UPOBaTh 00pa3 maji-
IIeH KEHIIMWHBI, YTO HEPEIKO NeJIAJIOCh B COBPEMEHHOU
MHCATENI0 JIUTEpaType, U TeM CaMbIM HE «IeJaTh IpH-
BJIEKaTEeIBHBIMU TOPOK M HecdacThe». Hamportus, aBTOp
XOUeT MOKa3aTh «IPaBIy KU3HU» B HAJEKAE, YTO «HHAS
OecrieyHast AeByIIKa Moryia Obl cTtaTh Oosiee BIyMYHMBOM,
WJIN YTO CEpJIla UHBIX POJUTENIEI MOTIIM OBl CMATYUTHCS
[15]. BoiGop reposi-CBAIMICHHOCTYKUTENS JUIS peaan3a-
MM 3TOM 3a/llayd HEe cllydyaeH: M3BEeCTHO, yTo Tposuiom,
KaKk ¥ MHOTHE INHCATeNN-BUKTOPHAHIBI, ObLIT YOEXIeH,
YTO JOJDKEH BOCIHTBIBATH CBOETO uHTarens. B «ABro-
O6uorpadum» OH MPSAMO CpaBHHBAET ceOs C TPOIOBEIHHU-
KOM H TIOJIAraeT, YTO €T0 «IIPOMOBEAN» MOTYT OBITH «Kak
TMOJIC3HBIMH, TaK M PUATHBIMHE JUTS ayquTopui» [16].

WpneitHas Harpyska, Bo3jlaraemasi Ha TJIaBHOTO Tepos,
oueBHJHa 1 B noBectu JleckoBa. OOpaTM BHMMaHHE Ha
cBOEOOpa3zHoOe MpOMEXKyTouHoe NosokeHune «Hekpemie-
HOTO Toma» B TBOpYecTBe mucarens: eciau B «CoOops-
Hax» OH ellle MbITAJCs MPEICTABUTh MOJHOKPOBHBIE 00-
pa3sl IONOB-TIpaBeAHUKOB Bo riaBe ¢ Casenuem TybOepo-
30BBIM, TO 37€Ch (pUrypa MaeanbHOTO CBSIICHHUKA MEJb-
yaeT, OJefHeeT, TepseTcs 3a SPKUMHU 00pa3aMu JIpyrux
TepoeB TOBECTH — Mpexze Bcero, [lykada u KepacuBHEL
Ha niepBBIif I7IaH BBIXOIUT COBCEM HE XapakTep «I100poro
Iomna» U HE €ro ACssHUus — OHHU IIOYTHU HE3aMCTHBI Ha (1)OHC
OCTPOCIOXKETHOM HCTOPHU HECOCTOSIBLIETOCSI KPEIICHHMSI.
U ¢ 3T0ii TOUKH 3peHus TPUOOPETAIOT OCOOBIH CMBICH J1Ba
MoJ3arojioBka moBecTH. «HeBeposSTHBIM COOBITHEM» W
«JIETeHIAPHBIM CIIy4aeM» CTAHOBHUTCS BOBCE HE BO3BEJle-
HHE B CaH CBSILIEHHOCITYXUTEJsI HEKPEIIEHOTO YeIOBeKa,
KOTOpBIM OKasbiBaeTcs orel] CaBBa, HO caMO IOSBJICHHE
MOZOOHOTO WJICalbHOTO CBAIICHHMWKA, YbM YKa3aHMS
«OBUTN HE TOJBKO BCEM IO CHITY, HO 1 MHOTMM OYEHb II0
cepauy» [9. C. 196]. HecnyuaiiHo, mepeduciss «cTpaH-
HOCTH» MOJIOJIOTO IIOIa, ITOBECTBOBATEIb YIMOMHHAET O
TOM, KaKk OH CHHMaeT 00eT, TaHHBIH NPUXO’KaHKaMH CBSI-
ThIM YIOZHHUKaM: «3TO MHOT'MM I10Ka3aJIOCbhb TaKUM 6oro-
XYJIBCTBOM, KOTOPOE €[Ba JI1 BO3MOXKHO JJIsl YellOBEeKa
kpemienoro» [Tam xe. C. 195]. Ora (pasa mpumaer 10-
MOJTHUTENBHBIA CMBICT U 3aroJIOBKy ITOBECTHU: ITOJTYyYacT-

26

Csl, 9TO UCTUHHBIM XPHCTHAHCKUM MACTHIPEM MOXKET OBITh
TOJBKO HEKPEIICHBIM, HAXOAIIUNCA BHE IIEPKOBHOM CH-
CTEMBI YENOBEK.

[TeuanpHass KoOHcTaTalMs TOrO (haKTa, 4YTO UEIOBEU-
HBII, HEOPTOJOKCANBHBIN, NCKpEHHE 3a00TAIIMIACS O JTIO-
JSIX CBSIIIEHHHK — Y)K€ TTOYTH MU, JIEereHna, JeyaeT mo-
BECTb HOCIEAHUM mIaroM JleckoBa Ha MyTH K OTKPBITOM
catupe Ha IlepkoBb. OpHOoBpemeHHO «HekpemieHslit
MOI» — TO CBOEOOpa3HbIi «Kapkac», cxema sl Oymy-
mux «Menouell apxuepeickoil >Ku3HU», Ine IHUcaTeNb
Takoke Oyner JgenaTh aKIEHT Ha  IOJYCMEUIHBIX-
MOJIyNeYaabHbIX «aHEKIO0TaX» U3 KU3HHU BBICILIETO AyXO-
BEHCTBA U B TO K€ BPEMs MOKa3bIBaTh XapaKTEpPhl MOYTH
HZEaTIbHBIX apXHEPEEB, «IPOCTBIX M MPEMPOCTHIX» Mac-
TBIPEH, KOTOPBIX YacTO HE 3HAIOT MM HE MOHUMAIOT HX
MPHUXOXKAHE.

CxonctBo mnpousBeaeHuil Tpomnona u JleckoBa He
OTPaHUIMBACTCS, OJTHAKO, aKIICHTOM Ha KIII0YEBOM 00pa-
3e repos-cBiameHHocayxurens. Kak u oren CasBa,
®poHcuc OEeHBUK HE €IMHOJIMYHO HAXOJUTCS B LICHTpE
MIOBECTBOBAHHUA: €r0 XapaKTep BO MHOI'OM 3aTMEBaeTC
paccieioBaHHEM YOMHCTBA MECTHOTO (epMmepa M CIIOXK-
HBIM BBIOOpOM Mbopu JloyTep MeXay IBYMS >KEHHXaMH.
O0a mpounsBeseHNs NMPEACTABISIOT COOOH MIMPOKOE IT0-
JIOTHO NPOBHHLHUAIBHOW KHM3HH, B KOTOPOM aBTOPCKOE
BHUMaHHE OCTAHABIIMBACTCS Ha KAKIOM M3 CaMOOBITHBIX
HapoOAHBIX XapakTepoB. Iloka3aTenbHO, YTO B CHCTEME
MEpCOHAXKEH MOXKHO OOHApY)XUTh €IIe Maccy IepeKIIH-
yek. OOmIe JOMHHAHTHI, HAaIpUMEp, OYEBHIHBI B 00pa-
3ax [lerpo /lykaua, oTma Oyaymiero HEKPEIIeHOTO Ioma,
n MmenbHuKa JIkeiiko6a bparrna. borateii kazak Jlykau
OBUT «4YEJIOBEK TSDKENBIA, CBApJIMBBIA WM Aep3kuii» [9.
C. 161], He mr00mi OMHOCENBYAH U BECHMa KECTOKO 00-
XOJUIICS. CO CBOMM ILIEMSHHUKOM ATranoM. YIpsMCTBO U
HEJIOJIMMOCTh Teposi, 10 CYTH, U CIYKHUT 3aBSI3KOM Jei-
CTBHSI IOBECTH: HUKTO HE XOUET UATU B KyMOBBS €r0 HO-
BOPOKJEHHOMY CBIHY, B pe3ylbTare uero /lykad oTmpas-
JIsieT IUIeMsIHHUKA U «BebMY» KepacuBHY KpeCcTHTh CblHA
B cocenHee ceno. B pomane Tposnona mensHUK BpatTn
o0yasaeT CXOXHUMH YEpTaMM XapakTepa: «pa3apasku-
TEeNbHBIN, CHOPIIUK, KANpU3HBIA U kpyToity [12. C. 32].
Ero ynpsMCTBO M HENPUMHPHMOCTb TaKXe COCTaBISIOT
OJIHy M3 TJIaBHBIX Ipobiem croxkera: Kappu rorosa Bep-
HYTBCS JOMOW M K YECTHOM KU3HH, HO MEIbHUK HE TOJb-
KO He IIPUHUMAET J04Yb, HO Ja)Ke 3alpeIlacT YIOMUHATh
ee ums. OnHako B (huHase 00a repost MPUXOIAT K CMHpe-
HUIO: bp3TTi npomaer 104 U MUPUTCS € CbIHOM; Jlykad,
CIIaCEHHBIH OJIHOCENbYaHAMU OT CCBHUIKM 3a YOuiicTBO,
BEPHYJICS «OYEHb JOOPHIM CTAPUKOM, BCEM MOBHHHIICS B
CBOEH TOpAOCTH, Y BCeX MCIpocui cebe mpomienue» [9.
C. 188].

OOpamiaer Ha ceOs BHUMaHHE U HAJIWYME B MIPOM3BE-
Jenuax Jleckoa m Tpoirona oJAWHAKOBOTO CIOKETHOTO
3JIeMeHTa — a UMeHHO yowuiicTBa. B «Hekpemenom morme»
Jykau ciryqaiiHO yOMBaeT CBOEro IUIEMsSHHUKA Arara, a B
«byAraMnToHCKOM BUKapHH» ChIH MEIbHUKA MOJ03pEBa-
eTcsl B youiicTBe cocena-depmepa. B odonx ciydasx mpe-
CTYIUIEHHE HE WIPAET ONpPENENAIONIEN ponu B pa3BUTHH
cioxera. OJTHaKO caMo MOSBIICHHE KPUMHMHAIBHOM TeMa-
THKH, a TaK)Ke CBSA3aHHBIX C HEH TeM cyja, ImpeciiefoBa-
HUS, HAKa3aHUs BEChbMa CUMIITOMATHYHO U YKa3bIBaeT Ha
O4YEBMJIHOE BIMAHME Ha TBOpuecTBO JleckoBa u Tpoiuiona



JKaHpa CEHCAlMOHHOTO POMaHa, 3apOIMBIIETOCS B AH-
TJINU ¥ IPHOOPETIIIET0 OTPOMHYIO TIOMYJISIPHOCTE KaK pas3
B 1860-1870-¢ rr. (caMbIM H3BECTHBHIM aBTOPOM, CO3/a-
BaBIIMM IPOM3BEICHUSI B 3TOM JKaHpE, SBISECTCS YMIKH
Komnmas). Kak npaBuino, ceHCaMmOHHBIA pOMaH CTPOUIICS
BOKPYT MPECTYIICHUS U €TO PACKPBITHS, U IIPH STOM 005~
3aTeNbHO BKJIIOYAN MOTHBBI TalHBI, 3araJlouHOrO MPOUC-
XOXJIEHUsI, COKPBITOro mpoimoro. M3 rorudeckoro po-
MaHa B 3TOT XaHp HepekodeBany, kak numer A.M. Xo-
TUHCKasi, «MHCTHYecKas aTtMocdepa, NPOHUKHYTas Taii-
HOHM, CTpaxOoM U OXKUJAHUEM», a TaKkKe <JICUTMOTHBBI
BEIIMX CHOB M IpPEeI3HAMEHOBAaHUIl, CKHUTAJIbueCTBA U
npecnenoBanus» [17. C. 9].

Cremyer yHOMSHYTh, YTO OTHOIICHHWE Tpojuioma K
YKaHPY CCHCAIMOHHOTO poMaHa ObLIO CIOKHEIM. C OTHOM
CTOPOHBI, CEHCAIIMOHHOCTh B TPUHIIAIE ObLIa YyX/a €ro
MUCcaTeNIbCKUM NpUHLUMIAM: Kak nuier B.B. MBaesa,
Tpoiion «IIOCTOSHHO TOBOPHIJI O CBOEM HEIOBEPHU K
Mo0bIM (OpMaM MeNOApaMbl U CEHCAITMOHHOCTH B HC-
KYCCTBE, MPOIBETABIINM B POMaHE ‘‘CEHCAllMOHHON IIKO-
ae1”» [18. C. 406]. Bosee Toro, OH «Bcera OTPHUIIATEIBHO
OTHOCHJICSI K PE3KUM MOBOPOTaM (palysbl, HEOKHUIaHHO-
CTSIM U CIy49alHOCTSM B BeACHUHM pacckaza» [Tam xe.
C. 404] - otcrona ero 1000Bb K XpOHHKAIEHOMY IOBECT-
BOBAHHIO, KOTOpas TOxe ponHUT ero ¢ JleckoBeim. OnHa-
KO B MOHSTHE «CEHCAIIMOHHOCTW» TPOJUION BKIIAJBIBAN U
JpYro CMBICI: €CIIU HPOU3BEACHUS, MOJIHbIE HAMEpPEH-
HOH THIepOoONM3allM W TeaTpaln3alii, OH Ha3bIBaJl
«(haIBIINBO CEHCAIMOHHBIMHUY», TO UCTUHHYIO CEHCAIMIO,
no ciioBaM B.A. BsukoBoM, nmucaTeb «MCKaJ B ITIO3HAHUH
CBOHX T€pOEB; UX CO3UIaHNE U U3ydeHue Obu10, o Tpo-
JIoIy, HepBeiineil 3amaueii pomanucray [19. C. 54]. B
«ABTOOHMOTpadum» MUCATENb 3aABISUT: «XOPOIIHA poMaH
JOJDKeH OBITH W B BBICHICH CTENCHHW PEaTUCTUIHBIM, W B
BBICIIEN CTENEHH CEHCAMOHHBIMY [16].

OueBusHO, 4TO B «bynramnronckom Bukapuu» Tpoin-
JIONI 3aUMCTBYET U3 MOMYJSPHOTO KaHpa TONBKO BHEI-
HHE NPU3HAKK — caM (aKkT yOMICTBA, MOMCK MPECTYITHU-
KOB, Nojo3peHus B oTHomeHnu Cama bpaTTia; a Takxke
JienaeT OAHMM U3 LEHTPAIbHBIX IEpCOHaXel MaAlIyio
KEHIINHY, )KUBYIILYI0 B BOPOBCKOH cpefie (MMEHHO CEeH-
CAIIMOHHBIN pOMaH NPHBJICK BHUMaHWE BUKTOPHAHCKOU
myOnukn K 00pasy >KeHIMHUHBI-TIpecTynHHUIE). Ho He »TH
AJIEMEHTHI CIOKETa MOAICPKUBAIOT HHTEPEC K IECHCTBHIO,
KOTOpOE OTHIOIb HE SBIICTCS HAIPSIKCHHBIM M 3aXBaThI-
BaIOIINM, KaK B KJIACCHYCCKOM CEHCAIMOHHOM pOMaHe.
Llenp Bukapus deHBUKA — HE pacclieloBaTh MpeCTyILIe-
HHUE (XOTS OH U MOMOTAeT €ro PacKphITHIO), a 3aCTaBUTH
CEMBIO MEJIbHUKA U BCEX JKuTenel byiaraMnrona npuHATh
Kappu bpaTti kak paBHyI0 cede, BCHOMHHTb O XPUCTHAH-
CKOM BCEIPOIIECHHIH.

Ho ecnu anrnuiickuil nucaTesp NOCIEI0BATENBHO JU-
CTaHIUPYETCS OT CEHCAIIMOHHOCTH, TO JIECKOB B CBOCH
MTOBECTH, HAMIPOTHB, CIOBHO CO3HATEIHHO CICAYET KaHO-
Hy momymspHOTOo >aHpa. C camMoro Havaia IIOBECTb
M300MITyeT CTPANTHBIMH MPOPOYCCTBAMH: CBSIICHHHUK C
capka3MoM TMpeapekaeT, 4To pebeHky Jlykaua «uenbrii
BeK octaBaThcs HekpeueHsIM» [9. C. 167], onHocenbuane
TaKkxkKe yOeKIEeHBI: «OOT HEe MOMYCTHUT, YTOOBI CHIH TAKOTO
HEZ00pOro 4YenoBeKa... ObUI KpeIlleH, Ja elie depe3 u3-
BeCTHYI0 BceM BeabMy» [Tam xe. C. 180]. CambiM
HaTPSKCHHBIM MOMEHTOM CIOKETa CTAHOBHUTCS ITOE3/Ka C

HOBOPOX/ICHHBIM B COCEJIHEE CEJIO: B MOJIE MOAHUMACTCS
«motas meteab» [9. C. 180], «macrosmuii ag» [Tam xe.
C. 182]. Beiuenmmumii u3 moma Jlykau mpoBaiuBaeTcs B
MOTHJIY — «HEMHUHYYHH 31101 3HaK» [Tam ke. C. 185], kak
MOHUMAET OH caM. KyJIbMUHAIIMOHHOM TOUKOH B TSXKEIOH
aTMocdepe OXHIaHWS CTAaHOBHTCS YOWHCTBO Arama —
peOeHOK ke YyJeCHBIM 00pa3oM BBDKHII U JJaXKe KpeIlieH,
1o cinoBaMm KepacuBHEL.

C storo momeHTta JIeCKOB aKTHBHO IOJIB3yeTCs ellle
OJTHMM CpEJCTBOM M3 WHCTPYMEHTapusi CEHCAI[HOHHOTO
poMaHa — a UMEHHO NPHEMOM COXpaHEHHs MHHMOW WH-
Tpuru. Hanbosee sipko 3TOT cOCOO MOCTPOCHUS CIOKETa
OBUT WCIIONB30BaH AHIIIMKACKON MHcaTeNbHUICH Mbapu
Ommzaber BpamoH B ee HEBEPOSTHO MOMIYJISIPHOM pO-
MaHe «Taitna memn Ommm» (1862), ¢ xotopeiM JleckoB
Takke MOr OBITh 3HAKOM II0 IYOJHMKAllMM B JKypHAie
«OteuectBennble 3amuckm» [20]. Uwraremo pomana
Bpannon He cocTaBisieT Tpyaa IOTafaThCsl, YTO XO3siHKa
6oratoro MMeHHUs SBJISIETCS XXKEHOM Mopsika, SIKOOBI IIO-
rubiiei, oOJHaKO BMECTE C TJIaBHBIM IepOeM BBIHYX/CH
MOCTIEIOBATENbHO UCKATh JOKA3aTENbCTBA JBOEMYKECTBA
TepOMHH; TPU ITOM PACCIEIOBAaHUE COIPOBOXKIACTCA
HarHetaHuem aTMoc(depbl TANHCTBEHHOCTH U TPEBOTH.

To xe camoe nenaet JIeckoB: ka3anoch Obl, 3ar0JI0BOK
MIOBECTH TPEJETHHO SCHO TOBOPUT O TOM, B YEM 3aKJIF0Ya-
eTcs TaifHa TIIAaBHOTO Teposl, OIHAKO IHCATeNh BIUIOTH JIO
Pa3BsI3KH ACHCTBUS NMPOJOIDKACT HOAAEPKUBAThH ee. Onu-
chIBast B3pocieHue Oyaymero nona Casael, JleckoB MeTo-
JIMYHO YIIOMHHAET O CTPaHHOCTAX ero kpectHoit Kepa-
CHBHBI, KOTOpasi cpa3y Iocjie JpaMaTHYECKOH MOe3IKU
«xomut kak He cBos»» [9. C. 187]; mpusmaercs, urto eif
«TSDKKOY, TIOCKOJIbKY XPAaHHUT «TaiHy BeabIKyro» [Tam xe.
C. 188]; npocur Jlykaua MOJHTBCSA 3a JBE IPOINABIIHE
Iyl ¥ «HEHUCTOBO» BEAET ceOsl BO BpeMs NPHOOIICHUS
MalbuiKa K LEpKBU. Amores 3arafioqHoe nosezneHne Ke-
PacuBHBI IOCTHIaeT B MOMEHT noctpura CaBBbl: «OHa 0e3
CThIa pa3opBajia Ha cebe IUIaXTy M HaMHCTO; Naja Ha
Kydy nepersost u Bouia: — Ol 3emirst, 3emMiist! BO3bMH Hac
o6oux!» [Tam sxe. C. 194]. TaitHa OTKpBIBAETCSI TOIHKO B
KOHIIE TTOBECTH, KOTJa T€POHMHS BO BpeMs MpEeACMEepPTHON
UCTIOBEIM PACCKa3bIBaeT MPABAY O HECOCTOSBIIEMCS Kpe-
IIEHUN HBIHENTHero nomna. OfHAaKo 3Ta CHTyanus, Kak U B
TPaAWIIIOHHOM CEHCAllMOHHOM pOMaHE, pa3peacTcs
OnaronoyyHo: apxumeped IpHU3HAeT BO3MOXKHBIM «BO
XpHCTa OKPECTUTBCS», «CKBO3b 00s1aKko mpoins» [Tam xe.
C. 209], u gaxe nossimaet otiia CaBBy B unHe. Bripouem,
B OTOM (MHANe CKOpee CKa3bIBaeTCs yXKe YIOMSHYyTas
Tpaaulys CBATOYHOTO PaccKa3a: CMUPEHHBIH M Onarode-
CTUBBIN Tepoll Bo3Harpaxkjaaercs borom — ga eme ¢ 4y-
JIecHOII momoIpio cBATOoro CaBBBl, KOTOPYIO YCMaTpHBa-
0T B 3TOH pa3BsA3Ke ero o JHOCEIbUaHe.

IToBects «Hexpernienslii mom», TakuM 00pa3oMm, mpe-
CTaBJISIET cO0OI JTIOOOTBITHBIA CHHTE3 PA3INYHBIX JKaHPO-
BBIX M MTOBECTBOBATEIILHBIX TPAJHINHA, OTHAKO HECOMHEH-
HO, YTO 3HAYUTENHFHOE MECTO CPEIy HUX 3aHMMaeT XyHO-
JKECTBEHHBI MHCTPYMEHTapUN aHITIMICKOW JUTEpaTyphl.
Peanbublil ckaHAanbHBINA cioyyail ¢ HEKpEIEHBIM IONOM
naet JIecKoBY BO3MOXKHOCTh M300pa3HTh CBOM mpaeai CBs-
IIEHHOCITYXXHUTEJIS, W 37IeCh OMOPOM JUISA MHUCATENsI BIIOJHE
MOT TIOCJTY)KHTh XY/IOKECTBEHHBIH ONBIT DHTOHU TpoJuio-
a 1 ero o0pa3 OyIraMITOHCKOTO BUKapHs. B To ke Bpems
MPUEMbI CEHCAIIMOHHOTO POMaHa oMoraioT JIeckoBy ycu-
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JIUTH HANpPsHKEHHOCTH TIOBECTBOBAHMS M, BO3MOKHO, 3aBY-
IUpOBaTh OCHOBHYIO AaBTOPCKYIO 3ajady — CO3JaHHE
«muda» o Mone-IpaBeIHUKE C 3aXBATHIBAIOIINM U Apama-
TUYHBIM CIOKETOM W SJIEMEHTaMH POKOBOW TaifHBI, yOMii-
CTBOM M HaKa3aHHeEM 3a rpexu. [IpoBeneHHOE HccienoBa-

HHE TI03BOJISIET CYLIECTBEHHO JOMOJIHUTH IPEICTABICHUS
00 MHTEPTEeKCTYyallbHOCTH Ipom3BencHni JleckoBa u yBe-
pEeHHO BBECTU UMl Tpoiona B psiji aHIJIMICKUX aBTOPOB,
TBOPYECTBO KOTOPBIX OKA3aJI0 BIMSAHHE HAa XYHOKECTBEH-
HYIO MaHEepy PyCCKOTO ITHCATEI.

IMTPUMEYAHU A

! Peup uzer o pomane D. Tpomtona «ITonenmkoii a1 ou?», cm.: [9. C. 286].

2 Jtu npenctasnenus JleckoBa TOYHO XapakTepusyeT B cBoeil cTathe E.A. MakapoBa: «B XpHCTHAHCTBE MUCATENb BBIIEIACT, MPEXKJE BCETO, Ero
obmeyenoBedeckuii madoc. B ero moHnMMaHNK XPUCTHAHCTBO — 3TO PEIUIHS aKTUBHOTO MHJIOCEPAWS M COCTPAIAHUs, MPOIOBEb HPABCTBEHHOTO
COBEPILICHCTBOBAHMS YEIOBEUECTBA, IIPU3BAHHOIO TBOPUTH J0Opo B xu3Hm» [1. C. 268].

% 06 310t 0cOBeHHOCTH Xy0KecTBeHHOr0 Metona Tpomnona mumer b.M. Tlpockyprun: «Kax ussectHo, poman Tpoiuiona — 5T0 He CTONBKO POMAH
COOBITHH, CKOJIBKO XPOHHKA IICHXOTOTNYECKHX PEAKINi 1 MOTHBOB OBEICHNS IIEPCOHAXKEH B UX CIOXKHEHIINX CBA3SIX U B3auMoaeHcTBmsix» [13. C. 64].
4 Haubornee ABHO Ha 3TO yKa3bIBaeT Ha3BaHKe poMaHa, cp.: «The Vicar of Wakefield» — «The Vicar of Bullhampton».
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The aim of the article is to prove that N.S. Leskov employed A. Trollope’s experience, in particular, the novel The Vicar of
Bullhampton, when he created the story The Unbaptized Pope (1877). This hypothesis is verified by the typological comparison of
the two main characters of the works. The analysis of The Unbaptized Pope shows that Leskov presents his ideal of a clergyman: the
Reverend Savva is mild-tempered, kind, indifferent to money. But the main thing is that he interprets traditional church ordinances in
a completely non-Orthodox way. For example, he advises not to go to Kiev for the atonement of sins, but to help the family, the sick
and the poor: the earthly, the specifically human constantly prevail over the abstract-canonical. The analysis of the novel The Vicar of
Bullhampton reveals that Trollope sets a similar aim. He needs an absolutely positive character, able to challenge not only those
around him, but also future readers of the novel, because its main subject is the fate of a fallen woman. At the same time, Trollope
represents Francis Fenwick as objectively as possible. With all his tolerance and breadth of views, the vicar of Bulhampton is an
ordinary person, with his weaknesses and errors. But it is this clergyman who is capable of an extraordinary deed: contrary to public
opinion, Fenwick returns Carry Brattle to the family and to an honest life. The author concludes that Trollope’s aim—to find the
heroic in the simple, to show ordinary people who can rise in their actions—was extremely close to Leskov with his aspiration to
discover the type of the righteous man on the national ground. However, it is still not the character of a “good pope” that is in the
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foreground in the story: it is almost invisible against the background of the action-packed story of the failed baptism. The compara-
tive analysis reveals the specific meaning of the two subtitles of the story: the “incredible event” and the “legendary case” are not the
consecration of an unbaptized person, but the very appearance of such an ideal priest. The second part of the article focuses on the
influence of the sensation novel on Leskov’s and Trollope’s works. Trollope’s attitude towards this genre was complex: sensational-
ism was alien to his writer’s principles; therefore, he borrows only outward signs from the popular genre. Leskov, on the contrary,
consciously follows the canon: the abundance of terrible prophecies, the motive of mystery. The writer also actively uses the method
of preserving a seeming intrigue, known from M.E. Braddon’s novel Lady Audley’s Secret (1862). The methods of the sensation
novel help Leskov to increase the tension of the narrative and possibly veil the main author’s goal, the creation of a “myth” about the
righteous pope, by an exciting and dramatic plot with elements of a fatal secret, murder and punishment for sins. Concluding the
research, the author confidently states that Trollope is among English authors whose works influenced Leskov’s artistic principles.
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